
GO HEADSPACE GAUGES - 22-250 REMINGTON GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

CLYMER GO HEADSPACE GAUGES The Clymer Go Headspace Gauges are
precision tools designed to assist gunsmiths and firearm enthusiasts in
verifying the minimum safe chamber dimensions of rifles and shotguns. Proper
headspace is crucial for ensuring that a firearm can chamber and fire a
cartridge safely, preventing potential malfunctions or safety hazards. These
gauges are essential when chambering new barrels, performing routine
maintenance, or evaluating used firearms for purchase. Key Features:
Precision Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and
machined to exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable
measurements. Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these
gauges cater to various firearm types, providing versatility for gunsmiths
working with multiple platforms. Durable Construction: Built to withstand
repeated use, the hardened steel construction ensures longevity and
consistent performance in demanding workshop environments. Specifications:
Material: Hardened steel Dimensions: Size varies with caliber and gauge style
Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights:
Customers value the Clymer Go Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Clymer Go Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your firearm chambers
meet minimum safe dimensions, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: 22-250 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184100250
Mfr. No.: G022/250
Cartridge: 22-250 Remington
Color: Steel
Height: 0.405''
Length: 1.733''
Material: Steel
Model Number: 22-250 Remington GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.405''
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 20mm
Shipping length: 56mm



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HEADSPACE GAUGES GO
CLYMER 22250 REMINGTON GO GAUGE
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 22250 REMINGTON
GO GAUGE. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten und mögliche Risiken zu minimieren. Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit den Sicherheitsvorschriften
beim Schießen vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts. Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung sollte
das Produkt nicht mehr verwendet werden.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr, das du überprüfst, nicht geladen ist, bevor du das Headspace Gauge
verwendest.
Verwende das Headspace Gauge nur in einer sicheren Umgebung, die für das Schießen geeignet ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du mit
Schusswaffen arbeitest.
Achte darauf, dass das Headspace Gauge korrekt in die Kammer des Gewehrs eingeführt wird, um
genaue Messungen zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit der Haut und den Augen, wenn du mit Metallwerkzeugen arbeitest.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung des Headspace Gauges die Kompatibilität mit deinem Gewehrkaliber
(22250 Remington).
Führe die folgenden Schritte aus, um das Headspace Gauge korrekt zu verwenden:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.1.
Führe das Headspace Gauge vorsichtig in die Kammer des Gewehrs ein.2.
Überprüfe, ob das Gauge richtig sitzt und keine Widerstände auftreten.3.
Vergleiche die Messung mit den empfohlenen Werten, um sicherzustellen, dass der Headspace4.
innerhalb der akzeptablen Grenzen liegt.
Entferne das Gauge nach der Messung vorsichtig aus der Kammer.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt, wenn
du es entsorgst.
Bei Fragen zur Entsorgung von Produkten wende dich an die örtlichen Entsorgungsbehörden oder
Recyclingzentren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen die
richtige Unterstützung erhältst.

Bitte beachte die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um eine sichere Verwendung des
HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 22250 REMINGTON GO GAUGE zu gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste
Priorität.



Clymer Go Headspace Gauges Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Clymer Go Headspace Gauges. These precision tools are designed to help ensure
the safe and effective operation of your firearms. This guide provides essential safety information and
instructions for the proper use and maintenance of these gauges, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are unloaded before using the Clymer Go Headspace Gauges.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when handling
firearms and gauges.
Keep the gauges out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect gauges for signs of wear or damage. Do not use damaged gauges.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use the gauge only for its intended purpose: verifying headspace in firearms.
Avoid using excessive force when inserting the gauge into the chamber. This could damage both the
gauge and the firearm.
Ensure that the gauge is clean and free of debris before use to prevent inaccurate measurements.
Do not modify or alter the gauge in any way, as this may compromise its accuracy and safety.
If you are unsure about using the gauge or interpreting the results, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and safety equipment.

Using the Gauge:2.

Select the appropriate Clymer Go Headspace Gauge for your firearm's caliber (22250 Remington).
Insert the gauge into the chamber of the firearm gently.
Ensure the gauge fits snugly but does not require excessive force to insert.
Check for proper chambering by attempting to close the bolt on the gauge.
If the bolt closes easily, the headspace is within acceptable limits. If the bolt does not close, further
inspection of the firearm is necessary.

PostUse:3.

Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after each use to maintain accuracy.
Store the gauge in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the Clymer Go Headspace Gauges responsibly, following local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the gauges in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the Clymer Go Headspace Gauges. Your
safety and the safety of others are paramount. Thank you for your attention to these important instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Headspace GO CLYMER 22250
REMINGTON
Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad del Medidor de Headspace GO CLYMER 22250 REMINGTON. Este producto es
esencial para medir y probar la longitud de la recámara de tu rifle, garantizando un ajuste seguro y preciso al
acoplar un nuevo cañón. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para un uso
correcto y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona el
medidor para detectar cualquier daño visible.
Almacenamiento: Guarda el medidor en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Uso Apropiado: Utiliza el medidor solo para su propósito designado. No lo uses para medir otros
calibres que no sean los especificados.
Verifica antes de Usar: Siempre verifica el headspace antes de disparar, especialmente si has
adquirido un rifle usado.
Consulta a un Profesional: Si no estás seguro sobre el uso del medidor, consulta a un armero o
profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros:

El uso incorrecto del medidor puede llevar a un ajuste inadecuado del cañón, lo que puede resultar
en fallos de seguridad.
Manipular el medidor sin las debidas precauciones puede provocar lesiones.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier medición.
No fuerces el medidor en la recámara. Debe entrar y salir sin resistencia.
Mantén tus manos alejadas del área de disparo mientras realizas mediciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en un área segura para trabajar.
Uso del Medidor:2.

Inserta el medidor en la recámara del rifle.
Asegúrate de que el medidor esté alineado correctamente.
Verifica que el medidor se deslice suavemente en la recámara.

Interpretación de Resultados:3.
Si el medidor entra sin dificultad, el headspace es aceptable.
Si el medidor no entra, es posible que necesites ajustar el cañón o consultar a un profesional.

Finalización:4.
Retira el medidor cuidadosamente.
Limpia el medidor después de cada uso y guárdalo en su lugar designado.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Productos: Si decides desechar el medidor, asegúrate de seguir las normativas locales
sobre la eliminación de productos de acero.
Reciclaje: Considera reciclar el medidor si es posible, para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con un profesional
calificado o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del
Medidor de Headspace GO CLYMER 22250 REMINGTON.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
CLYMER 22250 Remington Go
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les jauges d'espace libre CLYMER 22250 Remington Go. Ce produit est
essentiel pour mesurer et tester la longueur de la chambre de ton fusil. Il garantit une installation précise et
sécurisée de ton canon. Ce guide te fournira des instructions claires sur l'utilisation et la sécurité de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles ou des défauts.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la jauge sans avoir lu et compris les instructions.
Vérifie toujours la jauge avant chaque utilisation pour s'assurer qu'elle est en bon état.
Utilise des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de la jauge pour protéger tes yeux.
Ne pas forcer la jauge dans la chambre du fusil ; cela pourrait endommager le produit ou le fusil.
Évite de manipuler des munitions lorsque tu utilises la jauge.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Utilisation de la Jauge:2.

Insère la jauge "Go" dans la chambre du fusil.
Si la jauge s'insère facilement sans forcer, la chambre est correcte.
Si la jauge "NoGo" ne s'insère pas, cela indique que la chambre est trop grande.
Effectue ces tests avec précaution et respecte toujours les normes de sécurité.

Après Utilisation:3.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range la jauge dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des matériaux en acier.
Vérifie auprès de ton centre de recyclage local pour des instructions spécifiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte un professionnel qualifié ou
un service client. Assuretoi d'avoir les informations concernant ton produit à portée de main pour faciliter la
communication.

Ce guide a été conçu pour garantir une utilisation sécurisée de la jauge d'espace libre CLYMER 22250
Remington Go. En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter de ton
produit en toute confiance.



CLYMER GO HEADSPACE GAUGES Istruzioni di
Sicurezza per il Consumatore
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il CLYMER GO HEADSPACE GAUGES, un dispositivo essenziale per
misurare e testare la lunghezza della camera del fucile. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e
informazioni utili per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gauge in un ambiente sicuro e controllato.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il gauge solo per il calibro specificato (22250 Remington).
Non forzare il gauge nella camera del fucile; deve inserirsi facilmente.
Evita di utilizzare il gauge in condizioni di umidità o esposizione a sostanze chimiche.
Indossa sempre occhiali protettivi quando lavori con armi da fuoco.
Non utilizzare il gauge se non sei un professionista o non hai ricevuto una formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci il gauge "Go" nella camera del fucile.
Verifica che il gauge si inserisca completamente e senza resistenza.
Se il gauge non entra facilmente, è possibile che ci sia un problema con l'headspace.
Ripeti il processo con il gauge "NoGo" per ulteriori verifiche.

Controllo Finale:3.

Dopo aver eseguito le misurazioni, rimuovi il gauge e controlla eventuali segni di usura.
Conserva il gauge in un luogo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per la corretta dismissione dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sul prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del CLYMER GO
HEADSPACE GAUGES. Segui sempre queste istruzioni per un utilizzo sicuro e responsabile.



CLYMER GO HEADSPACE GAUGES
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt CLYMER GO HEADSPACE GAUGES. Disse presisjonsverktøyene er designet for å sikre
trygg og effektiv bruk av våpen. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å unngå potensielle
risikoer og for å sikre optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Bruk alltid verneutstyr som vernebriller og hansker når du arbeider med verktøy.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, skal det ikke brukes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke verktøyet på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Bruk alltid riktig kaliber gauge for det aktuelle våpenet.
Sørg for at gauge er ren og fri for rust eller smuss før bruk.
Unngå å bruke gauge hvis den ikke passer inn i kammeret uten motstand.
Hvis gauge viser unormale målinger, stopp bruken umiddelbart og vurder tilstanden til våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand (sjekk at det er avfyrt og tomt).
Rengjør kammeret grundig før du bruker gauge.

Bruk av gauge:2.

Sett gauge inn i kammeret og se etter om den passer lett.
Hvis gauge går lett inn, er headspace korrekt. Hvis ikke, må det vurderes om det er nødvendig
med justeringer.

Etter bruk:3.

Rengjør gauge etter bruk for å fjerne eventuell smuss eller olje.
Oppbevar gauge på et tørt sted, beskyttet mot fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke produktet med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Hvis produktet er skadet og ikke lenger kan brukes, kontakt lokale resirkuleringsanlegg for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående CLYMER GO HEADSPACE GAUGES, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale forhandler for ytterligere assistanse.



Viktig informasjon
Rapportér alltid usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med CLYMER GO
HEADSPACE GAUGES. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźników
Headspace Clymer 22250 Remington
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika headspace Clymer 22250 Remington. Ten produkt został zaprojektowany, aby
zapewnić dokładne pomiary długości komory karabinu, co jest kluczowe dla bezpieczeństwa i wydajności broni.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika headspace wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj headspace przed oddaniem strzału, zwłaszcza w przypadku używanej broni.
Przechowuj wskaźnik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika. W przypadku widocznych uszkodzeń nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest w pełni rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Zawsze używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Nie używaj wskaźnika, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub substancji odurzających.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wskaźnika samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy wskaźnik headspace jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Użycie wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik do komory karabinu.
Sprawdź, czy wskaźnik pasuje do komory. Wskaźnik powinien swobodnie wchodzić i wychodzić.
Jeśli wskaźnik nie wchodzi swobodnie, może to oznaczać, że headspace jest niewłaściwy.

Po użyciu:3.

Zawsze przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku uszkodzenia lub zakończenia użytkowania wskaźnika, należy go zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika, skontaktuj się z
przedstawicielem producenta lub lokalnym dystrybutorem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, przyczyniasz się do
własnego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych.



HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 22250
REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 22250 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta oikein ja vältät mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen kanssa ja että se on yhteensopiva käytettävän
aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, äläkä käytä sitä muilla tavoilla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä mittaria vain ammattilaisen tai asiantuntevan henkilön valvonnassa, jos et ole varma sen käytöstä.
Varmista, että mittari on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun työskentelet aseen kanssa.
Älä yritä korjata tai muokata mittaria itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.

Asennus2.

Aseta mittari patruunahuoneeseen varmistaen, että se istuu tiukasti paikalleen.
Tarkista, että mittari on oikein sijoitettu ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä mittaria arvioidaksesi patruunahuoneen pituus.
Seuraa mittarin merkintöjä ("Go" tai "NoGo") varmistaaksesi, että patruunahuone on oikean
kokoinen.
Älä käytä asetta, jos mittari osoittaa, että patruunahuone ei ole turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Jos et ole varma, miten hävittää tuote, kysy neuvoa paikalliselta viranomaiselta tai asiantuntijalta.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai tarkista
valmistajan verkkosivut.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för HEADSPACE GAUGES
GO CLYMER 22250 REMINGTON GO GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES GO CLYMER 22250 REMINGTON GO GAUGE. Denna produkt är
avgörande för att noggrant mäta och testa längden på kammern i ditt gevär. För att säkerställa säker och
korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller problem med produkten till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med HEADSPACE GAUGES.
Kontrollera alltid huvudutrymmet innan du skjuter med ett begagnat vapen.
Se till att mätaren är korrekt graverad med "Go" eller "NoGo" innan du använder den.
Använd endast mätare som är avsedda för den specifika kalibern.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att geväret är avstängt och att det inte finns några patroner i kammaren.
Rengör området där mätningen ska göras för att säkerställa noggrannhet.

Användning av mätaren:2.

Sätt in HEADSPACE GAUGE i kammern.
Kontrollera att mätaren passar korrekt. Om den går in utan motstånd är det en "Go" mätare.
Om mätaren inte går in eller fastnar, är det en "NoGo" situation.

Efter användning:3.

Ta bort mätaren försiktigt från kammern.
Rengör mätaren och förvara den på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en kvalificerad återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt säkerhetsmedvetande är avgörande för en säker och
effektiv användning av HEADSPACE GAUGES.



Návod na bezpečné používání měřidel headspace
CLYMER 22250 Remington
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřidlo headspace CLYMER 22250 Remington. Tento produkt je navržen pro
přesné měření a testování délky komory pušky. Správné používání měřidla je klíčové pro zajištění bezpečnosti a
přesnosti vaší zbraně. Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím měřidla si důkladně přečtěte tento návod.
Měřidlo používejte pouze pro určené ráže a styly.
Měřidlo uchovávejte na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.
V případě poškození měřidla přestaňte s jeho používáním a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je měřidlo v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Při měření komory pušky se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěna.
Používejte měřidlo pouze na zbrani, která je určena pro danou ráži.
Neprovádějte měření v prostředí s vysokým rizikem, jako je například blízkost dětí nebo zvířat.
Pokud si nejste jisti správným použitím měřidla, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na měření1.

Zkontrolujte, zda je puška vybitá.
Ujistěte se, že máte správné měřidlo pro vaši ráži.

Měření headspace2.

Vložte měřidlo do komory pušky.
Zkontrolujte, zda měřidlo správně sedí a není příliš volné nebo těsné.
Přečtěte si označení na měřidle ("Go" nebo "NoGo") pro správnou interpretaci výsledků.

Vyhodnocení výsledků3.

Pokud měřidlo označuje "Go", komora je v pořádku pro použití.
Pokud měřidlo označuje "NoGo", je třeba provést úpravy nebo konzultaci s odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Měřidlo likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte měřidlo do běžného odpadu, pokud je poškozené nebo nefunkční.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo autorizovaný
servis. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu



problému.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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